FICHE SIGNALITIQUE / SAFETY DATA SHEET

I- IDENTIFICATION DU PRODUIT / PRODUCT INDENTIFICATION

MANUFACTURIER / MANUFACTURER : DURA PLUS INC. H4T 1W6
NOM DU PRODUIT / PRODUCT NAME : Dermagel

UTILISATION DU PRODUIT / PRODUCT USE : Nettoyeur à mains sans eau / Waterless hand cleaner (paste)

SIMDUT / WHMIS CLASSIFICATION : B-3 ; D-2B

TMD / TDG CLASSIFICATION : Non règlementaire / Not regulated
II-  INFORMATION PHYSIQUE / PHYSICAL DATA
ÉTAT PHYSIQUE / PHYSICAL STATE : Pâte avec de l’abrasif suspendu / Paste with suspended abrasive

APPARANCE ET ODEUR / APPEARANCE AND ODOR : Verte, essence de cerise / Green with cherry odour.

POINT D’ÉBULITION DEG. / BOILING POINT DEG. : 100 - 220

DENSITÉ-GRAVITÉ SPÉCIF. / DENSITY-SPECIFIC GRAVITY : 0.920 - 0.980

SOLUBILITÉ DANS L’EAU / WATER SOLUBILITY : Emulsion

TENSION DE LA VAPEUR / VAPOUR PRESSUR 20 DEG.C ( mMHG ) : N/A

DENSITÉ DE LA VAPEUR / VAPOUR DENSITY : Plus lourd que l’air / Heavier than air

VITESSE D’ ÉVAPORATION / EVAPORATION RATE : Plus lent que l’ ether. / Slower than ether.

III-  INGRÉDIENTS DANGEREUX / HAZARDOUS INGREDIENTS

INGRÉDIENT / CHEMICAL IDENTITY   % CONCENTRATION              LD50/LC50/L.T.V.

Naphte / Aliphatic Solvents                 30-90             LD50=>5000mg/Kg (ORAL-RAT)

(CAS 64742-48-9)                                                        LC50>2500ppm/4H (RAT)








            T.L.V.=300ppm








            T.L.V.=100ppm (ACGIH 1980)

Dioxyde de Silicone /                            5-30              T .L.V-T.W.A.=0.1mg/mcube

Silicone Dioxide


                    ( Poussière respirable / respirable dust)

(CAS 14808-60-7)

IV-  INFO.FEU ET EXPLOSION / FIRE AND EXPLOSION INFORMATION

POINT D’ÉCLAIR COUPE-FERMÉE / FLASH POINT & METHOD DEG.C.:56 deg.C (TCC) minimum
AUTO-IGNITION TEMPERATURE DEG.C. : N/A

LIMITE FLAMMABLE / LIMIT (% AIR) : N/A
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IV-INFO.FEU ET EXPLOSION / FIRE AND EXPLOSION INFORMATION
DANGER FEU & EXPLOSION / FIRE AND EXPLOSION HAZARD : Les vapeurs sont plus lourdes que l’air et peuvent se propager le long du sol et être enflammées par la chaleur, veilleuses et autres sources de flammes. / Vapours are heavier than air, may travel and be ignited by sparks, flames, static charges or other ignition sources.

MÉTHODE / EXTINCTION / METHOD : Anhydride carbonique et oxyde de carbone, divers carbures d’hydrogène, etc. / Foam, water fog, dry chemical, carbon dioxiode.

TECHNIQUE D’EXTINCTION / FIRE FIGHTING PROCEDURES : Appareil respiratoire indépendant avec masque integral. / Wear self-contained breathing apparatus with a full face piece.

V-  RÉACTIVITÉ / REACTIVITY DATA

STABILITÉ / STABILITY : Stable

INCOMPATIBILITÉ / INCOMPATIBILITY : Alkalies concentrés et acides minérales concentrées. / Strong oxidizing and reducing agents.

DÉCOMPOSITION DANGEREUSE / HAZARDOUS DECOMPOSITION : N/A

POLYMÉRISATION DANGEREUSE / HAZARDOUS POLYMERIZATION : Ne se produit pas. / None

VI-  PROPRIÉTÉS TOXICOLOGIQUES / TOXICOLOGICAL PROPERTIES

CONTACT AVEC LES YEUX / EYE CONTACT : Peut provoquer de l’irritation, des brûlures et dommage. / Irritation, stinging or burning of eyes.

CONTACT AVEC LA PEAU / SKIN CONTACT : Peut provoquer de l’irritation. / Moderately irritation.

INHALATION : Une inhalation excessive peut provoquer une irritation nasale et respiratoire. / Moderately irritation under normal use conditions.

INGESTION : Peut provoquer une irritation gastro-intestinale./ Low toxicity, but aspiration into lungs during swallowing or subsequent vomiting may cause severe lung irritation.
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VII-  URGENCE ET PREMIERS SOINS / EMERGENCY AND FIRST AID

YEUX / EYES : Rincer immédiatement et abondamment à l’eau pendant au moins 15 minutes en soulevant les paupières.  Consulter un médecin. / Immediately flush with water for at least 15 minutes.  Get medical attention.

PEAU / SKIN : Rincer à l’eau / Rinse with water.

INHALATION : Sortir la victime au grand air. / Remove victim to fresh air and restore breathing if required.

INGESTION : Ne pas faire vomir.  Consulter un médecin. / Do not induce vomiting. Get medical attention immediately.

VIII-  MESURES PRÉVENTIVES / PREVENTIVE MESURES
PROTECTION DES YEUX / EYE PROTECTION : N/A

VÊTEMENT DE PROTECTION / PROTECTION CLOTHING : N/A

APPAREIL RESPIRATOIRE / RESPIRATORY PROTECTION : N/A

VENTILATION : Assurer une ventilation d’échappement suffisante (générale ou locale) pour maintenir le niveau d’exposition en dessous de la vs. / Local exhaust desirable.  General mechanical ventilation should be used to maintain below T.L.V . levels.

ÉQUIPEMENT DE PROTECTION / PROTECTIVE EQUIPMENT : Une douche oculaire à proximité. / Maintain eyewash fountain nearby.
ENTREPOSAGE / STORAGE : Eviter le contact avec les yeux.  Eviter l’inhalation excessive des vapeurs.  Tenir à l’écart des étincelles et des flammes.  Garder le contenant fermé lorsque non utilisé et dans un endroit frais. / Avoid contact with eyes.  Avoid excessive inhalation of vapours.  Keep away from sparks and flame.

FUITES OU DÉVERSEMENTS / SPILLS OR LEAKS : Pour des déversements majeur éliminer toute source d’ignition.  Porter un équipement protecteur.  Arrêter le déversement à la source.  Eponger le produit ave un absorbant. / For large spills eliminate all sources of ignition.  Wear adequate respiratory protection. Absorb with absorbent material and remove to a container.
ÉLIMINATION / WASTE DISPOSAL : L’élimination doit se conformer à tous les règlements fédéraux, provinciaux et municipaux applicables. / Observe federal, provincial and local regulations.

IX-  PRÉPARATION D’INFORMATION / PREPARATION OF INFORMATION

PRÉPARÉ PAR / PREPARED BY : SALEM DANIEL, M.SC. (514) 731-6836 

 Juillet / July 2005
